So Lwgc vé Bo Tat trong Nguyén Thiiy, Pai Thira
va anh hwéng ciia Bd Tat ¢ Viét Nam vao Thé Ky 19 va 20
(English version attached)

Nguyén Thiy Loan

Danh tir B4 T4t duogc sir dung dau tién trong nhitng ciu
chuyén tién than ctia Dirc Phat (Jataka Stories hay Bon Sinh), m6 ta
Buc Phat trén con duong hanh dao dé tro thanh mot vi Phat. Bd Tat
Pao duge coi nhu 14 nén mong can ban cua su thyc hanh dé dat dén
muc dich cubi ciing ctia Phat Gido. Trong Kinh Hoa nghiém
(Avatamsaka Sutra) c6 dién giai 52 giai doan ctia mot vi B Tat,
trong d6 c6 10 giai doan cua Kinh Thap Dia B6 Tat (Dasabhumika
Sutra) vé sy thuc hanh B Tat Pao dé tro thanh mot vi Phat. Bai
nghién ctru nho nay n6i dén khai niém Bo Tat trong nhimg cau
chuyén Bén Sinh ctia Puc Phat, va so luge vé vi tri BO Tat trong
nhitng kinh néu trén, déng thoi tim hiéu sy anh hudng ciia BO Tét
trong Thé ky 19 va 20 ¢ Viét Nam.

No6i mét cach tong quat, Phat gido duge truyén vao Viét Nam bang 2 duong, tir An Do
dén ving Pong Bang Song Ciru Long ciia Mién Nam Viét Nam hién nay, vao khoang thé ky thu
3 trude Cong Nguyén, va dén dong bang Séng Hong cuia mién Bic Viét Nam vao khoang thé ky
thr 2 (1). Mot duong khac, Phét gido tir Trung Hoa du nhap vao dat Giao Chau khoang thé ky
thir 3. Nhanh tir Trung Hoa, dem Phat gido Pai Thira dén Viét Nam, va ciing 1a tin ngudng cua
phan 16n dan chiing. Nhanh déng bang séng Ctru Long anh hudng Phat Gido Nguyén Thuy, duoc
ton tai tir vaong qudc Phu Nam (68-628 C.E.), van duoc ngudi dan & d6 nudi ndng va anh huong
nhiéu d6i v6i dan Cam Bot-Viét séng doc theo bién gidi cua mién Nam. Mic du quan niém cua
hai nhanh Phat Gido co su khac biét, nhung ca hai déu dong ¥ rang, trudc khi thanh Phat, Phat
Thich Ca 12 mdt vi BO Tat qua nhiéu doi.

B6 Tat Trong Kinh Bén Sinh (Jataka)

Theo Nguyén Thuy, khai niém B6 Tat dugc xuét hién trong nhitng cau chuyén tién than
ctia Birc Phat Thich Ca, mé ta nhitng kiép trudc ctia ngai. Mot dic tinh ciia Kinh Bon Sinh 12 B6
Tat Pao. Theo kinh dién, chi c6 B6 Tat méi c6 thé trd thanh Phat, nén diéu hién nhién Phat
Thich Ca 1a B Tat trude khi thanh Phat.

Theo Tién si Gido Su Walpola Rahula (1907—-1997), mot Hoa Thuong ndi tiéng cia Tich
Lan n6i rang BO Tét 1a mot ngudi (tu si hay cu si) c6 kha nang dat duoc Niét ban, nhung vi long
tir bi di voi chung sanh dau khd, ngai tir bo muc dich cudi ciing dé di vao luan hoi ctru gitip moi
nguoi. Nhu vay BO Tat san sang chap nhan nhiing khé khin dé hoan thanh thap do Ba-La-Mat
(Paramitas) trong vo luong kiép (2). Tat ca nhitng khd nhoc ma Bd Tt (tién than ctia Dirc Phat



Thich Ca) da trai qua dé tré thanh mot vi Phat duoc mo ta trong Kinh Bén Sinh, dic biét la trong
Kinh Nidana-Katha Jataka (Duyén Khdéi Luén).

Theo nhu Naomi Appleton, mdt nghién ctru gia trong quyén Jataka Stories in Theravada
Buddhism: Narrating the Bodhisatta Path (3) cho rang: Néu c6 nhing vi Phat trong tuong lai thi
chic chin co nhiing vi B6 Tat dang hanh dao trong hién tai. Vi vay B6 Tat Pao va Ba La mat c¢6
su két hop mat thiét v6i nhau. Sy lién quan gilra B6 Tat, Bd Tat Pao va Ba La Mat 15 rang la
mdt két hop truyén théng ctia Phat Gido Nguyén Thuy, giéng nhu 161 Dirc Phat ké lai.

B6 Tat trong Kinh Hoa Nghiém (Avatamsaka) va trong Kinh Thap Dia (Dasabhumika)

Kinh Thap Pia Bb Tat duoc dich qua tiéng Trung Hoa vao Thé Ky thi Ba, nhung sau d6
lai két hop thanh mét phan trong Kinh Hoa Nghiém, mot trong nhitng kinh quan trong ctia Phat
Gido Pai Thira mién Pong A (4). Vi vdy phan B6 Tat Pao trong Kinh B6 Tat Thap Pia dugc so
lugc chung trong Kinh Hoa Nghiém.

Kinh Hoa Nghiém phat xuét tir An D9, nhung phat huy manh mé & Trung Hoa va Nhat
Ban, va duogc coi nhu 1a mot trong nhitng Kinh chinh yéu cua Phat Giao Pai Thtra. Trong Kinh
Hoa Nghiém dién ta nhitng sy kham pha va duong 16i thuc hanh khac nhau ctia nhiing vi Dai B
Tat. Kinh trinh bay 52 giai doan thyc hanh va dién bién ctia mot vi BO Tat, duoc so luge nhu
sau: (5)

e Thap Tin: Trong giai doan nay, Bd Tat thé hién long kinh trong Phat, Phap va
Tang, cau xin long tir bi ciia Buc Phat dé d6 va bao vé minh trén con duong tu
tap. BO Tat phat nguyén va tudn tha gidi luat. B6 Dé Tam 1a mot su két hop cua tir
bi va tri tué, dugc phat sinh trong giai doan nay. Tat ca nhitng vong tuong déu mo
dan trong giai doan Thap Tin.

e Thap Tru: Bo Tat & giai doan nay xoa sach dugc nhiing vong tudng, tham ai mo
dan trong giai doan Thap Tru.

e Thap Hanh: Tt ca nhitng van dé lién quan dén vét chit va luyén 4i mo dan &
nhirng vi tri nay.

e Thap Hoi Hudng: Luyén ai 14 cin nguyén clia sinh tir luan hoi, tat ca moi thir lién
quan dén vat chat va luyén 4i déu phai dan trong giai doan Thap Hoi Huéng.

e Thap Dia: Day la phan chinh trong Kinh Thap Dia B6 Tat, va tré thanh mot phan
ctia Kinh Hoa Nghiém. V6 minh (Avijja) 1 u mé (Moha), d6i nghich vdi tri tué;
giai doan nay B6 Tat dat b duge phﬁn 16n vo minh. Kinh B6 Tat Thap Pia dugc
chi tiét trong 10 budc sau:

1. Hoan Hy Pia: B6 Tat vui mung vi di vuot qua duoc nhitng kho khan, dé dén gan
Phat qua. Tri Tué Trung Pao phat sinh trong giai doan nay dé mang loi ich cho
minh va cho nguoi.

2. Ly CAu Dia: Giai doan thanh tinh, vi da vuot khoi nhiing phién mudn.



3. Phat Quang Dia: Giai doan phat sanh duogc tri tu¢ sang subt mau nhiém vo bién
nén goi la phat quang dia.

4. Diém Hué Dia: Bd Tat phat sanh tri tu¢ sang chiéu, théng hét tt ca phién nao.

5. Nan Théng Dia: B6 Tat di sdu vao Thién Dinh, va dang vugt qua nhitng kho6 khan
khac biét gilra tuc dé va chan dé, nén goi la nan théng dia.

6. Hién Tién Dia: Trong giai doan nay B tat thay rang tit ca cac hién tugng déu
khong ¢ ban chat va hiéu 16 ban cht ty nhién ciia Duyén Khoi.

7. Vién Hanh Dja: Vao thoi diém nay Bo Tat da tién xa, vuot trén ¥ tuéng binh
thuong, BO Tat hudng long gitp d5 dé ctru nhitng ngudi khac.

8. Bt Pong Dja: Nghia 1a B Tat khong bi lay chuyén béi nhitg phién ndo hay bi
bién dong theo bai nhimg hinh tudng hip dan cia thé gian, Phat qua ndm trong
tam nhin. Giai doan nay Bd Tat khong bi tré lai nhitng doan duong da di qua.

9. Thién Hué Dia: BO Tét phat sinh tri tué tot dinh nén hiéu phap tinh thong, thuyét
phap luu loat va linh hoat trong bat cir trudng hop nao.

10. Phap van Dia: B6 tat da ching dugc phap than thanh tinh.

M&i 10 budc, B6 Tat déu phdi hop v6i Thap Do Ba La Mat va trong 10 budce cudi cing,
B Tat di cat bo dugc phan 16n vo minh.

e Hai budc cubi cung trong kinh Hoa Nghiém giang giai vé B6 Tat Pao 1a Pang
Giac va Diéu Giac. Hai budc cudi cung ndy coi nhu Bd Tat dd vao vi tri caa Phat.
Tuy nhién trong Kinh van con néi dén 30 budc ké tiép cho nhitng Pai B6 Tat tiép
tuc trén con dudng tu tap, nhu Thap Pinh, Thap Thong va Thap Nhan. Ba muoi
ching dudng nay nam ngoai sy hiéu biét ctia nguoi thé gian, nén Kinh Hoa
Nghiém khong ban rong ma chi noi dén dé biét (6).

Tom lai n6i dung ctia Bd Tat Pao trong Kinh Hoa Nghiém c6 3 phan chinh: Thanh tam,
B dé tam, va Ba La Mat. Pat dugc ba ¥ tuong nay giup Bo tat nhan ra nhiing nguyén nhan cia
hanh phuc that sy va lau dai. Tha nhét, Bd Tat thanh tim ton kinh Tam Bao; Tiép theo, Bd Tat
biéu 16 su hy vong va cham chi trén con dudng tam linh. Dé phat trién B dé tam, BS Tat phai
thuc hanh Ba La mat (7). Nhitng thuc hanh nay da duoc dién gidi trong 52 giai doan ctia mot vi
BO tat trong Kinh Hoa Nghiém, mot kinh dién phd bién trong Pai Thira dé thuc hanh B6 Tat
Dao. Piéu nay cho thiy cac Phat tir Dai Thira khong chi ¢ ging dat dén giac ngd dé tu giai
thoat, ma con thuc hanh B Tat dao dé gitip nhitng ngudi khac.

Khai Niém B6 Tat ¢ Viét Nam vao Thé Ky 19 va 20

Khai niém vé Bd Tat duge du nhép vao Viét Nam qua Luc D§ Tap Kinh, dugc dich béi
Té Su Khwong Tang Hoi ¢ Lily Lau, Giao Chau, mién Bic Viét Nam ngdy nay, mot vi Thién Su
ndi tiéng & nudc ta vao thé Ky Thir 3. Theo Gido Su Lé Manh That, Luc D6 Tap Kinh 13 mot
trong nhirng bo kinh dugc dich sém nhét & Viét Nam va Trung Hoa. Luc Do Tap Kinh gém 91



truyén Tién Than cua Ptrc Phat (8). Nhitng nhan vat trong kiép trude ctia Ptrc Phat qua Luc Do
Tap Kinh di dem nhitng hinh anh B Tat vao x4 hoi Viét Nam bt dau tir d6.

Xuyén sudt Thé Ky 20, Hinh anh B6 Tat & Viét Nam qua nhiing cau chuyén Bon Sinh
dugc nhimg dich gia thay d6i ndi dung dé hop v6i van hoa Viét Nam va ciing cho moi nguoi dé
hiéu hon. Trong quyén Lich St Phdt Gido Viét Nam ciia Lé Manh That xuét ban 1999 cho ring
B Tat trong nhing cau chuyén tién than cta Dirc Phat 14 ngudi that, vi 1ong tir bi vo bd bén nén
da curu giup ching sinh gitra bé khé cude doi. Nhu truyén 36 trong Luc B Tap Kinh, 6ng cho
rang B6 Tat thiy dan chung kéu than, d gat nudc mét lao vao chén nguy hiém, duong dau voi
chinh quyén dé ctru dan (9). Va Sau khi hoan thanh quyén Lich Sir Phdt Gido Viét Nam, 6ng da
dich quyén Luc D¢ Tdp Kinh ra tiéng Qudc Ngit (Vi Trude kia, Luc Do Tap Kinh duoc dich ra
Hén Viét), trong d6 6ng cod nhan manh rz‘“mg Luc D¢ tap Kinh dugc dich va thay ddi boi Ngai
Khuong Tang Hdi cho hop voi phong tuc tap quan cua Viét Nam, nhung ndi dung long tir bi cia
B6 Tat hoan toan khéng thay doi.

Ciing trong thé Ky 20, Hoa Thuong Tién Si Thich Minh Chau, cwu Vién Trudng Vién
Pai Hoc Van Hanh d4 dich 120 truyén Tién Than Dtc Phat tir Kinh Tiéu B6 (Khuddaka Nikaya)
vao ndm 1980. Nhung sau do6 toan by Kinh Tiéu BO 547 cau chuyén Tién Thén cua Dirc Phat
duogc dich hoan tat. Hoa Thuong cho ring nhitng cau chuyén than thoai dan gian cta Viét Nam
cling rut ra tir nhitng cdu chuyén nay, vi du nhu chuyén Tam Cam. (10)

Thién Su Thich Nhat Hanh trong quyén Phdt Gido Viét Nam Sir Ludn xuat ban 1973, c6
nhéc dan cau chuyén Tién Than cia Pic Phat vé 1ong BS Tat cua Thai Ttr Tu-Pai Noa
(Vessantara) dd bd thi vo con (11).

Trong lac d6 Kinh Hoa Nghiém dugc Hoa Thugng Thich Tri Tinh dich tir ban kinh tiéng
Trung Hoa do Phap su Thuc-Xoa-Nan-Pa (Siksananda) dich, thanh 40 quyén vao nim 1964.
Thuong Toa Thich Minh Pinh dich Kinh Hoa Nghiém tir sy giang giai cua Hoa Thugong Tuyén
Hoa tron bd 25 quyén nam 1971. Hoa Thuong Tién Si Thich Tri Quang viét Luroc Gidi Kinh Hoa
Nghiém nam 1999.

Bén canh nhimg dich gia ndi tiéng, c6 nhimg websites ndi bat khong kém phan quan
trong do nhitng Phét Tt va nhimg bac hoc gia uyén bac da cong hién cho moi ngudi vé kinh ké
n6i chung va dic biét nhimg chuyén Tién Than cua Puc Phat va Kinh Hoa Nghiém dué6i nhiéu
hinh thtrc va nhiéu sy giang giai khac nhau, nhu thuvienhoasen.org, mot website thong dung cho
ca tu si va cu si, daitangkinhvietnam.org do Hoa Thugong Minh Chau sang lap,
daophatngaynay.org do Vién Nghién Ctru Phat Hoc phu trach va Lang Mai.org do Thién Su
Thich Nhat Hanh diéu khién v.v...

Niém tin vao long Tt Bi ctru nguoi cua Bo Tat duoc thé hién trong xa hdi Viét Nam qua
nhiéu hinh thirc. Phin 16n cac Chuia Dai Thira déu ¢6 twong Quan Am phia trudc cho moi nguoi
cung 18, dan chai dé twong Quan Am trén dau thuyén, tai xé xe dé hinh Quan Am trudc tay l4i,



Phat Tir thd Quan Am trong nha va nhiéu vin phong, tiém ting van thd Quan Am. Bb Tat Quan
Thé Am duoc phé bién nhét & Viét nam.

Nhin lai thé ky 19 va dau thé ky 20 & Viét Nam, Phat Giao khong duoc phat trién, dic
biét trong thoi gian Phap chiém Viét Nam nam 1958. Dudi triéu dai nha Nguyén thoi by gio,
trong Khong Giao hon Phat Gido va Phap ciing muén banh truéng Ki T6 gido dén véi thudc dia
Viét nam (12). Trong Thé Ky 19, nhiéu chua chién 16n bj d6t ph4, nhimg hoat dong cta Phat
Gi4o roi rac. Trong tinh hubng d6, Phat Giao khong dé lai duoc gi dic biét trong giai doan nay.

Tém lai, 1y tudng B6 Tat duoc truyén vao Viét Nam qua Luc B9 Tép Kinh vao Thé Ky
thir 3. Nhitng cau chuyén noi vé Bd Tat trong Phat Gido lai tro thanh nhitng cau chuyén dan gian
ndi tiéng ctia Viét Nam, va nhimg cau chuyén truyén thuyét 4y khong chi nhdn manh dén tinh
nhan qua va tai sinh cta Phat gido ma con mang ca dic tinh tir bi cuia B6 Tat trai dai trén dat
nuée. B Tat Quan Thé Am duogc phd bién rong rai vi ndi tiéng vé 1ong tir bi va quyén ning ciru
nguoi tir nhitng canh dau khé o thé gian. Vao thé ky 19, Phat gido khong duoc phat huy dudi
triéu Nguyén va trong thoi thude dia ctia Phap, do d6 khong c6 ban dich vin hoc Phat gido niao
dang cha y vao thoi ky nay. Nhung dén thé ky 20, nhiéu van kién con hién hiru vé nhitng ban
dich ra tiéng Viét cua truyén Jataka cling nhu sy xuét hién cua Kinh hoa Nghiém (Avatamsaka)
va Kinh Thap Dia (Dasabhumika), dd mang anh hudng Bd Tat vao dan ching trén toan cdi dat
nudc Viét Nam.

English Version

A Brief Summary of Bodhisattva in Pali Jataka and in Mahayana & its influence
in the Buddhist literature of 19" and 20" century Vietnam

The term Bodhisattva in Buddhism is first used in Jataka stories
to describe Buddha Gautama on his way to Buddha-hood. The
Bodhisattva path refers to a foundation of practice to becoming a
Buddha. The Avatamsaka Sutra talks about the 52 stages of a
Bodhisattva which includes in the Dasabhumika Sutra the ten stages
to achieving that goal. Buddhism arrived to early Vietnam with the
concept of Bodhisattvas. This essay will examine the influence of
the concept, the practice of Bodhisattva defined in Pali Jatakas, and
how the above sutras apply to the Bodhisattva ideas found in 19"
and 20 century Vietnamese Buddhist literature.

Buddhism first arrived to two regions of Vietnam from two
difference sources. One was from India and came to the southern Mekong Delta area sometime
in the third century B.C.E. and to the Vietnam’s Red River Delta region in the second century
C.E. (1). The other source was from China which came to Giao Chau around the third century.
The Chinese version, called Mahayana Buddhism, became the faith of most Vietnamese, while
the Indian version, called Theravada Buddhism, was confined mostly to the southern delta




region. However, even though the two doctrines have differing views of Buddha Gautama, both
of them agree that before Gautama became a Buddha, he was a Bodhisattva.

Bodhisattva in the Pali Jataka

In Theravada Buddhism, the concept of Bodhisattva has appeared in Jatakas to describe
Buddha Gautama’s previous lives. A central feature of Jatakas is the Bodhisattva path.
According to the sutras, since only Bodhisattvas can become Buddhas, the Buddha was called
the Bodhisattva before he became a Buddha.

The Venerable Dr. W. Rahula says that a Bodhisattva is a person (monk or layman) who is in
a position to attain Nirvana but acts out of great compassion for the world. He renounces Nirvana
and goes on suffering in samsara for the sake of others. This indicates that a Bodhisattva must
be willing to take on the difficulty of fulfilling the ten perfections (paramitas) of the Bodhisattva
path to perfect himself for the immeasurable time (2). All the hardship that Bodhisattva Gautama
went through to become Buddha Gautama is described in the Jatakas, especially in the Nidana-
katha Jataka.

According to Naomi Appleton in Jataka Stories in Theravada Buddhism: Narrating the
Bodhisatta Path, if there are future Buddhas then there are present Bodhisattvas (3). Therefore
the path to Buddha-hood for a Bodhisattva relates to his development of the perfections.
Consequently, Bodhisattva, the Bodhisattva path, and the perfections revealed in Jatakas are a
tradition in Theravada Buddhism.

Bodhisattva in the Dasabhumika and Avatamsaka Sutras

The Dasabhumika sutra was translated into Chinese in the third century, though later it was
combined with the Avatamsaka sutra, one of the most influential Mahayana sutras of East Asian
Buddhism (4). As a result, the discussion of Bodhisattva in the Dasabhumika sutra will be
covered with the Avatamsaka Sutra.

The Avatamsaka sutra originated from India but was strongly practiced in China and Japan.
It is considered one of the main sutras in Mahayana Buddhism that reveals different causes and
ways of development taken by many great Bodhisattvas (Avatamsaka sutra). In the Avatamsaka
sutra, the 52 stages are summarized for a Bodhisattva as follows: (5)

e The Ten grades of Faith: This stage begins with showing respect to the Buddha, Dharma,
and Shanga. Confessing his sins to the Buddha and begging the Buddha for his great
compassion to pity and protect. The thought of enlightenment (Bodhicitta) belongs to
this stage. Bodhicitta is the combination of wisdom and compassion for a starting
Boddhisatva. Precepts and vows strongly enter this stage. All false views are subdued by
the Ten grades of Faith.

e The Ten stages of Dwelling: In these stages, all false views on dwelling are cut off, and
all cravings are subdued by the Ten Dwellings.

e The Ten Behavioral Activities: All matters related to material and love are subdued in
these positions.



e The Ten Transferences of Merits: Love is the root of samsara, and all existence and love
are subdued by Ten Transferences.

e The Ten stages of Land (Bhumi): (This part is from the Dasabhumika Sutra that was
combined in the Avatamsaka sutra.) The ignorance is the moha contrary to wisdom.
Major ignorance is cut off in these stages. Ten levels of Land (bhumis) in these stages as
follows:

1. Joyful Land: In this stage, Bodhisattva delights in having overcome the previous
difficulties and in entering the path to Buddhahood. The wisdom of the middle
path is produced to benefit self and others.

Land of Purity: The stage of freedom from all possible defilement.

Luminous Land: The stage of emitting the clear light of wisdom.

The Brilliant Land: The stage of the light of wisdom burning all defilements.

The Land that is Difficult to Conquer: Now that the Bodhisattva has gone deeper

into meditation, this is the stage of overcoming the difference between “worldly”

and the “supramundane.”

6. The Land Looking Forward to Wisdom: The Bodhisattva sees that all phenomena
are without self-essence and understands the nature of Dependent Origination.

7. The Far-Reaching Land: At this point the Bodhisattva has become a transcendent
Bodhisattva who is skillful in helping others reach enlightenment.

8. The Immovable Land: The Bodhisattva can no longer be disturbed, because
Buddha-hood is within sight. From this stage, he can no longer fall back to earlier
stages of development.

9. The Land of Good Thoughts: The Bodhisattva has evolved in to the highest
intellectual, at which time he understands all dharmas and is able to teach others
in any cases.

10. The Land of Dharma Clouds: Buddha-hood is confirmed.

ol

Every 10 steps, the Bodhisattvas associate with the Ten Perfections (Paramitas) in
practice. In the last 10 steps, major ignorance is cut off by Ten levels of Land.

e The Absolute Universal Enlightenment and Wonderful Enlightenment are the last two
positions for a Bodhisattva entering Buddha-hood.

The Avatamsaka sutra also mentions the Ten Concentrations, the Ten Super-Knowledges,
and the Ten Acceptances (30 steps) for the last stage of practice for great Bodhisattvas to
complete their paths. This is beyond human understanding, which is why the discussion does not
go further. (6)

To summarize this part, the path to Buddha-hood in the Avatamka sutra consists of three
principle aspects: Devotion, Bodhicitta, and Perfections. Achieving these three ideas helps a
practitioner realize causes of true, lasting happiness. First, the practitioner develops the attitude
of Devotion to show respect to the Three Jewels; next, he develops both an aspiring and
engaging Bodhicitta to go on the spiritual path. To develop Bodhicitta, the practitioner must
work on the Perfections (7). These practices display the 52 stages of a Bodhisattva in the
Avatamsaka, a popular sutra in Mahayana Buddhism for practicing the Bodhisattva path. This
shows that Mahayana Buddhists do not only try to reach enlightenment to free themselves, but to
practice on their Bodhisattva path out of compassion to liberate other sentient beings.



Bodhisattva concepts in 19th and 20th century Buddhist literature in Vietnam

When did the concept of Bodhisattva arrive to Vietnam? Luc P9 Tap Kinh (LDTK, also
known as The Liu du Ji Jing) was translated in the third century C.E. by Khuong Tang Hoi
(Kang Senghui) in Luy Lau, Giao Chi. This area is located in present day North Vietnam. LDTK
is one of the earliest Vietnamese/Chinese translations of 91 Jataka stories (8). Since the time of
these Jatakas, Vietnam was introduced to the figure Bodhisattva (The Buddha’s previous lives).

Throughout the 20" century, Bodhisattvas existed in Vietnam through famous scholars
who translated and modified Jatakas to fit Vietnamese culture so local people could understand.
Dr. Le Manh That wrote The History of Buddhism in Vietnam (Lich su Phat Giao Viet Nam)
published 1999 in which he said that Bodhisattvas in the Jatakas are people acting out of great
compassion for the world to help other sentient beings. According to LDTK’s story 36, when
seeing many people complaining, Bodhisattva holds her tears and jumps into the dangerous
political landscape to get them out of suffering (9). Soon after publishing this book, he translated
LDTK to Vietnamese (Romanized characters) in which he insisted that even though these
Jatakas were modified from the originals to allow local people to understand, the compassion in
the stories remained unchanged.

Dr. Thich Minh Chau, former principal of the Van Hanh Buddhist Institute, translated in
to Vietnamese up to 120 of the 550 (or 547) Jatakas from Khuddaka Nikaya in 1980. At this
time, all 550 Jataka stories translations have been completed. He says, “We believe that there are
some Vietnamese fairy tales that derived from the Jatakas such as the story Tam Cam.” (10)

Master Thich Nhat Hanh in his book An Essay of Buddhism in Vietnam (Viet Nam Phat
Giao Su Luan) published in 1973 mentions the Jataka story in LDTK about Bodhisattva
compassion in which Vessantara donates his wife and children (11).

The Avatamsaka sutra was translated in to Vietnamese in 1964 by the Venerable Thich
Tri Tinh, from the Chinese version of Siksananda, in 40 books. Thich Minh Dinh translated it
from the lecture of the Venerable Hsuan Hua in 1971, in 25 books. The Venerable Dr. Thich Tri
Quang wrote 4 Brief Summary of Avatamsaka Sutra in 1999.

There exists also popular Vietnamese websites created by prominent Buddhist scholars
that provide many sutras in Vietnamese including Jatakas and the Avatamsaka sutra in different
forms and explanations. These include thuvienhoasen.org (called the Lotus Library and is very
popular for monks and layman), daitangkinhvietnam.org (called the Great Nikaya in Vietnam
and created by Dr. Thich Minh Chau), daophatngaynay.org (called Buddhism Today from The
University of Buddhism in Vietnam), and Lang Mai.org (called PlumVillage and created by
Thich Nhat Hanh), etc.

Evidence of belief in the compassion of Bodhisattvas also exists in the Vietnamese
communities. For example, most Mahayana temples post Bodhisattva statues at the entrance.
Avalokitesvara has been the most popular one. Seamen display her on their boat, taxi, or van,
and truck drivers keep her figurine on their front steering wheel. Buddhists often display her
picture/statue in their homes, and businesses have her on their altar.



Unfortunately, Buddhism in Vietnam in the 19™ century to early 20" century declined,
especially after the invasion of France in 1858. The Nguyen dynasty favored Confucian
principles, and the foreign governments tried to develop Catholicism instead (12). During the
19" century, some big temples were destroyed and Buddhist activities were scattered and poorly
organized. In these environmental conditions, Buddhist literature in Vietnam during this period
left no mark.

Bodhisattva was introduced through LDTK in the third century and spread to Vietnam.
Jatakas became Vietnamese legends that stress not only the Buddhist doctrine of karma and
rebirth but also the compassion of a Bodhisattva throughout the nation. The most popular
Bodhisattva in Vietnam is Avalokitesvara who is well-known for great benevolence and power
that can save any suffering soul. In the 19" century, Buddhism popularity declined under the
Nguyen dynasty and during the country’s French colonization, and therefore no major
Vietnamese Buddhist literature translations could be found. The 20" century witnessed the
Vietnamese translations of Jatakas as well as the arrival of Avatamsaka and Dasabhumika sutras,
which influenced the Bodhisattva practice around the entire nation.
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